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Kisiyiniw Pikiskwéwin Pilyésiw Iskotéw
Elder’'s Voices Carried by Thunderbird Spirit’s Fire

Preface:

This web site is a collection of 16 stories from the Dene (Dene Suline) & Cree (Néhiyawak)
communities in Northwest Saskatchewan . Joseph Naytowhow (Sturgeon Lake, SK), a Cree
speaker, has been gathering these stories from Dene and Cree Elders since October of 1995.
Saskatchewan Elders say each of the poles of the tipi represent a moral value. Represented in
this collection of stories are values borrowed from this model - reflective of both Cree and Dene
worldviews. This site has four titles: Cree and Dene with English translations for each. The stories
are also in both Dene and Cree with English. Welcome!

Elder’s Biography:

Joseph George Merasty was born at Onion Lake First Nation, SK on February 19, 1916.
He was also baptized a Roman Catholic shortly after his birth. He moved to Flying Dust First
Nation at a very early age and has been a resident there ever since.

Joseph spent twelve years of his life at the Delmas Indian Residential School in Delmas,
SK. He went home for holidays during the twelve years of schooling. The experience at the
residential school was not always good.

Joseph joined the Saskatoon Light Infantry when he was in his twenties because war had
broken out across the ocean. At the time of his recruitment he was working in the hayfields near
Meadow Lake. After the war, Joseph took on odd jobs working as a farmer, carpenter and
laborer.

Joseph is a war veteran and is called upon from time to time by the Federation of Saskatch-
ewan Indians (FSIN) to attend meetings organized by the FSIN Veterans Association. He is also
an active Elder for the Flying Dust First Nation.

He married Mrs. Glecia Bear on September 5, 1994. They enjoyed a life together on the
Flying Dust First Nation until her passing away on September 10, 1998. Joseph had three chil-
dren from a previous relationship, all have since passed away. In 1980, Joseph adopted one of
Glecia Bear’s grandchildren; Kenny Bear (affectionately known as Napisis, by Joe).

A lover of crossword puzzles and reading, Joseph keeps himself occupied when indoors.
Otherwise, he spends most of his time outdoors landscaping and doing repairs and other odd
jobs around his home.
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Nanaskomowin

Elder's Name:
Edited by:
Translation by:

1. Itwas a long time
ago. | was twenty-five
years of age at the time.

| was stacking hay up
north of Meadow Lake by
the Beaver River when a
foxtail floating through
the air went into my

right eye. Unable to get
the foxtail to work it-

self out, | was rushed to
Meadow Lake for treatment
at the agency office.
After being taken care of

Joseph Merasty
Joseph Naytowhow & Cheryl L'Hirondelle
Mary Anne Martell

(Thankfulness)

1. kayas aspin 6ma,
nistanaw niyanosap é-
itahtopiponéyan ékospi. é-
wistihkéyan mékwac amisko-
sipthk Kiwétinohk ohci
paskwaw sakahikanihk.
maskosis é-pisiniyan 6ma
ékwa namdya é-ki-otinaman,
namoya mina nanitaw é-wi-
isi-wayawipayik, é-ki-
itohtahikawiyan paskwaw
sakahikanihk, soniyaw-

by the doctor | was in-
formed that local people,
Aboriginal and Métis,
were being recruited for
the Canadian army. This
meant front line combat.

okimanahk maskihkiwiyiniw
ta-wapamak. ékosi! ékota
ka-péhtaman néhiyawak
mina apihtaw-kosisanak é-
otinihcik ta-nitawi-notinikécik,
akamaskihk.

2. Sparked by interest and curiosity, 2. mitoni nicihkéyihtén, ékosi
I filled out a form and was recruited nimasinahén masinahikan, é-

immediately. | had signed up for World masinahosoyan ta-nitawi-nétinikéyan nista,

War I Jim Merasty, Alex Bear and my ékospi oskac ka-noétinitohk. Jim Merasty

brother, Alphonse Merasty were other avak Alex B sk XA

Flying Dust members who also enlisted. awa peyak, Alex e"’}r’ € \iva nlmsan

First, we would all be trained through Alphonse Merasty wistawaw Ki-

the Saskatoon Light Infantry (SLI). masinahosowak. ékosi

Then | would be on my way to the slit nikiskinwahaméakawinan 6té Saskatoon
Light Infantry (SLI) ohci. ékoté ohci Italy,

trenches in Italy, Sicily and Holland
as a machine gunner (MG). S A ~ N A A
9 (MG) Sicily, ékwa Holland é-at-itohtéyan.
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3. On one of the expeditions that 3. péyakwayak ka-pimacihoyahk Italy
took us through ltaly, our unit had isi, mitoni é-cacayawasik méskanaw ka-

to go along a very narrow road trail- imacinovahk si ~ hk A
ing on a mountain-side in a brin- PiImacinoyanx sisone wacink. namoya

carrier. The driver had a limited tapwé kwayask ki-wapahtam méskanaw ana
view from inside the truck which al- opamihcikéw éyikohk é-apisasiki
lowed only a narrow slit for a front wasénamanisa otapanaskohk. mitoni

window. On the one side of the road
it was sheer cliff. The brin-car-
rier suddenly took a spin off the

napaté é-misi-kiskahcak méskanaw, ka-
patotépayiyahk ékoté isi. apihtaw éyikohk

road. As the brin- akocin otapanask, kékac é-
carrier spun it veered _ cahkéaskopayit. kwayask
towards the cliff and ~.The Canadian Army ani nisékisinan. nitaki é-
hung half way over tee- had a strict rule nihta-pamihcikét

tering like a see-saw. agains stealing.

opamihcikéw, kwayask
| tell you, we were A A AL A
kawi é-ahcipitat

scared. Luckily, we had

a good driver and he “...The Canadian Army, otapanaskwa.

ma”.e“"erte‘i t(;‘e brin- namdya ohci pakitinamwak

carrier out of danger. awiya ékosita-itbtamiyit.” 4 Kihtwam mina kékac
4. We had another close niki-misihonan, ékoté ltaly,

call one day on the

Adriatic Coast of Italy as | could

not remember the password to enter
the castle on the hill our regiment

€-wanikiskisiyan tanisi t-étwéyan icwéwinis
mana péyak é-apacihtayahk t-étwéyahk téh-
kiskéyimikawiyahk. é-kakwécimikawiyahk,

was guarding. The regiment wanted a €kwa namdya niya nikiskéyihtén; niswaw
reply, but | was not told of the new piyisk é-kakwécimikawiyan, péyak
password. After two tries, one of niwicéwakan ka-misi-tépweét, “Judy,” éwako

the men in my section hollered ‘Judy ésani icwéwinis anima taki-itwéyan.
- the proper password. Luck was on

our side that day. If we hadn't said nimiyonikanan ani ékospi. éka ayisk nanitaw
the proper password our own men Ki-ay-itwéyahk ékosi piko ta-Ki-

guarding the castle would have had no paskisokawiyahk.

other choice but to shoot.

5. During our time off, we would S oma eka kikway k-osihtayahk, k-

visit beautiful museums that had been ayweépiyahk, misiwé mana niki-pa-

abandoned. Although some looting pamohtanan é-wah-wapahtamahk kayasi-
took place, the Canadian army had a waskahikana, ka-sasikwaskatahamihk. atiht
strict ruling against stealing. mana ki-kah-kimotiwak, maka wiyawaw, “The

Other places | had a chance to visit
during war were the ruins in Rome and
the Leaning Tower of Pisa.

Canadian Army,” namoya ohci pakitinamwak
awiya €kosi ta-itotamiyit. kotaka mina Rome
niki-wah-wapahténan waskahikana, “misi-
kayas-aya” ékwa, “The Leaning Tower of
Pisa,” mina.
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6. Alphonse, my brother suffered from
shell-shock on one expedition. The
commanding office, Sergeant Bailey
(who now resides in St. Walburg) no-
ticed Alphonse was missing and found
him covered over with sand that was
thrown from the blast. Unable to
recover from the shock of the blast,
Alphonse was assigned to Regiment
Police. He remained there until he
took a fatal bullet from a sniper.

7. | felt fortunate when WWII was
finally over. | was so happy to have
my feet back on this land and the
feeling of peace and freedom was a
welcome relief upon my return to
Canada.

8. There is a lot more to tell, but
it would take a long time to write it
all down. That is all | will tell you
as | am not one for telling stories.

6. Alphonse awa mina péyakwaw
ki-micimisékisiw. nitbkimaminan ana
Sergeant Bailey (St. Walburg) ékwa
ayaw éwako; éyakwana ka-
kwétawéyimat ékwa ka-nitawi-miskawat
€-ayahokoyit asiskiy, é-ohpwékoték.
namdoya ohci miywayaw ka-ki-
micimisékisit anima, ékosi simékanis Ki-
itapiw, ékota ki-atoskéw iskohk ka-
pistahoht nanéanisk é-isi-tasinamiyit anihi
ka-ki-pistahokot.

7. mitoni ninanaskomon é-nahipayik
kawi ta-takohtéyan ka-poni-notinitohk.
miton ani nimiywéyihtén é-tahkoskéyan
Ota askihk kawi. é-kiyamwahk mina
tipéyimisowin ta-wapahtaman ispi ka-
takohtéyan Canada.

8. mistahi kiyapic nikah-acimon
maka kinwésiskamik nikah-nécihtan ta-
masinahaman. ékosi piko pitaméa ka-
wihtamatan. namoya tapwé niya
ninihta-acimon.
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